
CLORAMA ANTICALCAREO EXTRA SPA
Producto para el control de la formación de cal y manchas debidas al hierro, en las piscinas.
DOSIFICACIÓN Y MODO DE EMPLEO:
TRATAMIENTO   INICIAL:  Al comenzar la temporada de baños , añadir al agua de  la piscina  2 L. de producto por
cada  100  m³ de agua.- TRATAMIENTO DE MANTENIMIENTO: Añadir de  1  a  2  L. de producto por cada 100 m³
de  agua  una  vez  por semana. Estas dosis son  de carácter  orientativo  y  pueden  ser modificadas en función de
la  dureza  y  el contenido en sales del agua.  En aquellas piscinas con durezas superiores a  45º F  y  temperaturas
de  28º  C,  debe aumentarse la dosis de producto entre un 25 a un 50 % más.
IMPORTANTE:   En  todos   aquellos  casos que el agua contenga  hierro, es importante añadir el  producto al agua
de  la  piscina  antes de la cloración o de cualquier tratamiento oxidante. Diluir la cantidad necesaria de producto en
un  recipiente  con  agua  y  repartir dicha solución  uniformemente por toda la superfície de la piscina, manteniendo
el equipo de filtración en marcha.
CLORAMA ANTI-CALCARIO EXTRA SPA
DOSAGEM E MODO DE EMPREGO:
Produto para o controlo da formação de cal e manchas nas piscinas, originadas pelo ferro.
-  Tratamento inicial: Ao començar a temporada de banhos, acrescentar 2 L. por cada 100 m³ de água.- Tratamento
de  manutenção:  Acrescentar,  uma  vez  por  semana,  de  1  a  2  l.por cada 100 m³ de água. Estas doses são de
carácter  orientativo  e  podem  ser  modificadas  em  função  da  dureza  e do conteúdo de sais da água. Naquelas
piscinas  com  durezas  superiores  a  45  º  F e temperaturas de 28 º C, deve aumentar-se a dose de produto entre
25-50  %.  Diluir  a  quantidade  necessária  de  produto  num recipiente com água e espalhar uniformemente a dita
solução por toda a superfície da piscina, mantenendo o equipamento de filtragem a funcionar.
CLORAMA ANTI-SCALING SPA EXTRA
Product for controling the formation of  lime and stains due to the iron in swimming pools.
DOSE AND INSTRUCTIONS FOR USE:
-  Initial  treatment:  On  beginning  the  bathing  season, add 2 L. of product to the water of  swimming pool for each
100  m³  of  water.-  Maintenance  treatment:  Add  1  to  2  l.  of  product each 100 m³ of  water once a week. These
dosages  are  for  guidance  only  can  be  modified  in  accordance  with the  hardness and the salts contents of the
water.  In  swimming  pools  with   hardness   greater   than 45º F and temperatures of 28º C, the dosage of  product
should  be  increased  by 25  to 50%. Dilute the  necessary  quantity of product in a recipient  with water and spread
the  solution uniformy over the surface of the swimming pool, keeping the filtering equipment running.
COMPOSICIÓN :ácido 1-hidroxietiliden-1,1-difosfónico 300 g/Kg /Ácido fosforoso 272 g/Kg
COMPOSIÇÃO: / ácido 1-hidroxietiliden-1,1-difosfónico 300 g/Kg /ácido fosfónico 272 g/Kg
COMPOSITION: etidronic acid 300 g/Kg /phosphonic acid; 272 g/Kg
Aplicación por el público general.
General public application.
Aplicação pelo usuário.
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IDENTIFICACIÓN DE PELIGRO Y CONSEJOS DE PRUDENCIA:
H290  -  Puede  ser  corrosivo  para  los metales. H314 - Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares
graves.
P101  -  Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. P102 - Mantener fuera del alcance de
los  niños.  P270  -  No  comer, beber ni fumar durante su utilización. P280 - Llevar guantes/prendas/gafas/máscara
de   protección.   P305+P351+P338   -   EN   CASO   DE   CONTACTO   CON   LOS   OJOS:   Enjuagar  con  agua
cuidadosamente  durante  varios  minutos.  Quitar  las  lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse
con  facilidad.  Proseguir  con  el  lavado. P405 - Guardar bajo llave. P501 - Elimínese el contenido y/o su recipiente
de acuerdo con la normativa sobre residuos peligrosos.
IDENTIFICAÇÃO DOS PERIGOS E CONSELHOS DE PRUDÊNCIA:
H290 - Pode ser corrosivo para os metais. H314 - Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves.
P101  -  Se  for  necessário  consultar  um  médico,  mostre-lhe  a  embalagem  ou  o  rótulo.  P102 - Manter fora do
alcance  das  crianças. P270 - Não comer, beber ou fumar durante a utilização deste produto. P280 - Usar luvas de
protecção/vestuário   de   protecção/protecção   ocular/protecção   facial.   P305+P351+P338   -   SE  ENTRAR  EM
CONTACTO  COM  OS  OLHOS:  Enxaguar  cuidadosamente  com água durante vários minutos. Se usar lentes de
contacto,  retire-as,  se  tal  lhe  for  possível.  Continue  a  enxaguar.  P405 - Armazenar em local fechado à chave.
P501 - Eliminar o conteúdo/recipiente em conformidade com os regulamentos.
HAZARD STATEMENTS AND PRECAUTIONARY STATEMENTS:
H290 - Pode ser corrosivo para os metais. H314 - Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves.
P101  -  If  medical  advice is needed, have product container or label at hand. P102 - Keep out of reach of children.
P270  -  Do  not  eat,  drink or smoke when using this product. P280 - Wear protective gloves/protective clothing/eye
protection/face  protection.  P305+P351+P338  -  IF  IN  EYES:  Rinse  cautiously  with  water  for  several  minutes.
Remove  contact  lenses,  if  present  and  easy  to  do. Continue rinsing. P405 - Store locked up. P501 - Dispose of
contents/container in accordance with applicable regulations.
SI  SE  NECESITA  CONSEJO  MÉDICO,  MANTENER  A  MANO  LA  ETIQUETA O EL ENVASE Y CONSULTAR AL
SERVICIO MÉDICO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA Teléfono-91-562-04-20
EM CASO DE INTOXICAÇÃO OU ACIDENTE, INFORMAR O CENTRO ANTIVENENOS-808-250-143
IN CASE OF INTOXICATION, CALL TO THE TOXICOLOGY INFORMATION SERVICE.
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